
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday to Friday / lunes a viernes: 
10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM  
Saturday/sábado: No Office Hours; No hay horario de oficina 

Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours 

Domingo y días feriados no hay horario de oficina 

 

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO 
Saturday Evening: (Sábado en la noche) 
     6:00PM (English) ;  7:30PM (Spanish) 
Upper Church:     7:30AM, 9:00AM, 10:30AM,  12:00Noon  

(Iglesia arriba)    1:30PM (Spanish), and 6:00PM 

 

Lower Church:     SPANISH -10:00AM, 11:30AM  
(Iglesia abajo)       1:30PM (Filipino, 3rd Sunday of each month) 
      
WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA 
Monday - Friday:   7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon 

Thursday:  6:30PM (Spanish)  
Saturday:   9:00AM and 12:00Noon 

 

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday) 
Consult the bulletin/ Revise el boletín, excepto sábado 

 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Quarterly communal  -  no celebrations yet   
For individual emergencies, please call the Rectory.  
Celebración comunal trimestral.  
Emergencia por favor llamar a la rectoría.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church  
Sábados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo. 
 

EXPOSITION/EXPOSICIÓN: Monday to Friday, 
after the 7:30am mass until the beginning of the 
9:00AM mass and Thursday, 12:30PM   
De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM 
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

 

BENEDICTION/BENDICIÓN: Thursday (jueves), 6:00PM 

 

BAPTISM / BAUTIZOS 
In English 3rd Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements 
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-

rents   must  attend.    Godparents  must  be  fully  initiated  
Catholics  who  practice their faith. Call parish office for 
questions. 
En español el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoría con seis semanas de 
anticipación. La instrucción es el mismo día a las 2:30PM, 
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que 
haber recibido los sacramentos de iniciación y ser católicos 
practicantes. Llama a la rectoría para mas información. 
 

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is 
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism, 
Eucharist and/or Confirmation.  
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos)   
Programa para adultos que deseen recibir sus sacramentos 
de Bautismo, Eucaristía y/o Confirmación.  
Contact the parish office at (718) 429-2333 (Información) 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  Arrangements should be 
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con 
seis meses de anticipación. Call parish office for questions. 

ST. JOAN OF ARC 
82-00 35TH AVENUE 

JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372 

RECTORY PHONE: 
(718) 429-2333 

(718) 429-2334 

(718) 429-5888 

Fax: (718) 672-5881 

Email: joanofarcqueens@aol.com 

                      joanofarcqueens@gmail.com 

Website: www.joanofarcqueens.org 

Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc 

 

• 

Monsignor William M. Hoppe (Pastor) 

Rev. Johnson Chanassery, OCD 

Rev. Paul K. Osei-Fosu 

Rev. Javier Renteria, Sch. P.   
 

Deacon Paulo Salazar 

Deacon Michael McCarthy 

Deacon Jorge Castillo 

In residence:  Rev. Stephen Valdazo 

Monsignor Edward Wetterer 

• 

PAROCHIAL SCHOOL 

Mrs. Agnieszka Mosejczuk, M.S. Ed., Principal 
(718) 639-9020 

Fax (718) 639-5428 

• 

OFFICE OF FAITH FORMATION 

Ms. Lizbeth Pimentel Maya, Director 

(718) 478-5593 

Email: ffosjaparish@gmail.com 

• 

OFFICE OF PASTORAL MINISTRY 

(718) 533-9519 / (718)-429-2333 

Email: joanofarcqueens@gmail.com 

stjapastoralmin@aol.com 

• 

MUSIC DIRECTOR 

Nicholle Bittlingmeyer 

           JANUARY 19, 2025 

100+ Years Of Serving GOD And People 



 

SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME  

IS 62:1-5/1 COR 12:4-11/JN 2:1-11   

SEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

JANUARY 

2025 
 

20 Monday 

Heb 5:1-10/Mk 
2:18-22  

  
21 Tuesday 

Heb 6:10-20/
Mk 2:23-28  

 

22 Wednesday 

 Heb 7:1-3, 15-

17/Mk 3:1-6  
 

23 Thursday 

Heb 7:2548:6/
Mk 3:7-12  

 

24  Friday 

 Heb 8:6-13/ 
Mk 3:13-19  

 

25 Saturday 

Acts 22:3-16 or 
Acts 9:1-22/Mk 

16:15-18  
 

 

26 Sunday 

Neh 8:2-4a, 5-6, 
8-10/1 Cor 12:12
-30 or 12:12-14, 

27/Lk 1:1-4; 
4:14-21  

 

Daily Mass  
Readings 

Stewardship Quote of the Week 

 

<Stewardship is a decision of the will not 
 a feeling, although good feelings often  
follow. We can’t wait for our attitudes  
regarding stewardship to change our  

behavior. By changing our behavior our 
attitudes will change to match the Gospel 

way of life.= 

 

Bishop Emeritus Eugene J. Gerber 3 Dio-
cese of Wichita, Kansas 

+++++ 

As faithful stewards of our time, we must 
change our ways and immediately follow 
Christ more intentionally, because Christ 
is calling us to act now, just like the first 

 disciples did. 

Cita de mayordomía de la semana 

 

<La corresponsabilidad es una decisión de la vol-
untad, no un sentimiento, aunque a menudo surgen 

buenos sentimientos. No podemos esperar a que 
nuestras actitudes con respecto a la corre-

sponsabilidad cambien nuestro comportamiento. 
Al cambiar nuestro comportamiento, nuestras acti-
tudes cambiarán para adaptarse al estilo de vida 

del Evangelio=. 
 

Obispo Emérito Eugene J. Gerber – Diócesis de Wichita,  
Kansas 

+++++ 

Como fieles corresponsables de nuestro tiempo, 
debemos cambiar nuestras formas de actuar y se-

guir a Cristo de inmediato con más intención, 
porque Cristo nos está llamando a actuar ahora, 

tal como lo hicieron los primeros discípulos. 

ROSARY SOCIETY 

Please join us today, January 19, 
at  our 10:30am corporate Mass 
&  Communion followed by a 

meeting  in the school gym 
(MBA).  

 

As always, new members are welcome. 

Parish Office Schedule 

The parish office will be closed on  
Monday, January 20, 2025 in observance 

of  Dr. Martin Luther King, Jr. Day. 
 

Horario de La Oficina Parroquial 
La oficina parroquial estará cerrada el 
Lunes 20 de enero 2025 en conmemora-

ción del Día del Dr. Martin Luther King Jr. 

Stewardship  
Reflection on the 

Lectionary   
Reading 

January 19, 2025 
Second Sunday in 

Ordinary Time 

 

Today’s Gospel  
reading from John  

recounts the familiar story of the wedding feast at Cana 
when Jesus launched His public ministry by performing 

His first miracle at his mother’s request. 
 

Read more at:  Stewardship Reflection by Catholic  
Stewardship Consultants>>  

Reflexión sobre la  
corresponsabilidad a partir  
de la lectura del leccionario 

19 de enero de 2025  
 Segundo domingo del  

Tiempo Ordinario 

 

La lectura del Evangelio de hoy, 
tomada de Juan, relata la conocida 

historia de la fiesta de bodas en 
Caná, cuando Jesús inició su minis-
terio público al realizar su primer 

milagro a pedido de su madre. 
 

 

SANTO NIÑO 
 

Our Filipino parishioners  
celebrate the Feast of Baby 

Jesus with a special Mass to-
day at 1:30 pm, in the lower 
church. All are welcome to 

participate. There will be fel-
lowship after the Mass.  

JANUARY 22, 2025 



 Desde el escritorio del pastor 
 

     Hoy la Iglesia celebra el Segundo Domin-
go del Año. La liturgia mantiene su conexión 
con la Epifanía al brindarnos la historia de 
la fiesta de bodas en Caná, en Galilea, y el 
primer milagro de Jesús, cuando transforma 
el agua contenida en seis vasijas de piedra (cada una con ca-
pacidad para 20-30 galones) que equivalen a 120-180 galones 
de agua en buen vino. La historia se encuentra al principio del 
evangelio de Juan (cap. 2), y está vinculada temáticamente tan-
to a la Epifanía como al Bautismo del Señor. Los tres eventos 
se entienden como manifestaciones de Dios revelándose a Sí 
mismo en Jesús, la Palabra hecha carne. 
     Mañana, nuestro país celebra el cumpleaños del ministro 
bautista y líder de los derechos civiles, el reverendo Dr. Mar-
tin Luther King, Jr., que nació en Atlanta, Georgia, el 15 de 
enero de 1929. Al Dr. King se le atribuye el avance del mo-
vimiento de los derechos civiles en este país. Su vida y su obra 
se vieron trágicamente truncadas por la bala de un asesino el 4 
de abril de 1968, mientras apoyaba una huelga de trabajadores 
de saneamiento en Memphis, Tennessee, a la edad de tan solo 
39 años. En este día, haríamos bien en familiarizarnos con la 
obra y las palabras de este hombre extraordinario. 
     Mañana también es la inauguración del 47º presidente de 
nuestro país, Donald J. Trump, a las 12 del mediodía. Animo a 
todos a orar por él, por el vicepresidente Vance y por todos los 
líderes de nuestra nación, y por nuestro país. Sin duda, esta-
mos viviendo tiempos interesantes. 
     Por favor, incluyan también en sus oraciones a las familias 
gravemente afectadas por los devastadores incendios 
forestales en California. Cuanto más leo sobre ellos, más 
difícil es siquiera imaginar la magnitud de la pérdida. 
     Nuestra Iglesia Católica mundial, bajo el liderazgo del Pa-
pa Francisco, ha comenzado un Año Jubilar de la Esperanza. 
Estamos invitados a vernos como peregrinos de la esperanza 
en un mundo necesitado de esa virtud. El Santo Padre abrió 
recientemente cinco (5) puertas para dar la bienvenida a este 
año: las puertas de la Basílica de San Pedro, de Santa María 
la Mayor, de San Juan de Letrán (la iglesia catedral de Roma), 
de San Pablo Extramuros y las puertas de una prisión romana 
(por primera vez en la historia). Cada 25 años, la Iglesia cele-
bra un jubileo, que nos insta a buscar la conversión y, este año, 
la esperanza. 
     Quiero agradecer nuevamente a todos los feligreses que han 
estado orando y visitando al Padre Valdazo, que ahora reside 
en Ozanam Hall. Lo visité el domingo pasado y me enteré de 
que él y los que están en su piso (el cuarto) están en cuaren-
tena por ahora debido a la presencia de Covid-19. Esto no 
debería impedir que nadie lo visite, pero se requiere una mas-
carilla, por la seguridad de todos los involucrados. 
     Si todavía está tratando de ponerse al día con los pagos de 
su promesa para la Campaña Católica Anual de 2024, hágalo. 
El programa finalizará a mediados de enero y nuestros resulta-
dos son positivos. Si desea realizar un pago, puede dejarlo en 
la oficina de la rectoría. Nosotros lo enviaremos a la oficina de 
ACA por usted. Por favor, haga lo mejor que pueda; es todo lo 
que puedo pedir.  
 

     Que Dios los bendiga a todos. -- Monseñor Hoppe. 

From the Pastor’s Desk   
 

     Today the Church celebrates the Second Sunday of 
the Year. The liturgy maintains its connection to the 
Epiphany by giving us the story of the wedding feast 
at Cana, in Galilee, and the first miracle of Jesus 3 
when he transforms the water contained in six stone 
vessels (each holding 20-30 gallons) equaling from 
120-180 gallons of water into good wine. The story is 
found early in John’s gospel (Ch. 2), and it is themati-
cally linked to both the Epiphany and the Baptism of 
the Lord. All three events are understood as manifesta-
tions of God revealing Himself in Jesus, the Word 
made flesh.  
     Tomorrow, our country observes the birthday of the 
Baptist minister and Civil Rights Leader Rev. Dr. 
Martin Luther King, Jr. who was born in Atlanta, 
Georgia on January 15, 1929. Dr. King is credited with 
advancing the civil rights movement in this country. 
His life and work were tragically cut short by an assa-

ssin’s bullet on April 4, 1968, while supporting a 
strike by sanitation workers in Memphis, TN at the age 
of only 39. On this day, we would do well to acquaint 
ourselves with the work and the words of this remark-
able man. 
     Tomorrow is also the inauguration of our country’s 
47 president, Donald J. Trump, at 12 noon. I encour-
age us all to pray for him, Vice-President Vance, and 
all our nation’s leaders, and for our country. We are 
certainly living through interesting times.  
     Please also include in your prayers the families  
seriously affected by the devastating wildfires in 
California. The more I read about them, the scope of 
the loss is hard to even imagine.  
     Our world-wide Catholic Church, under the leader-
ship of Pope Francis, has begun a Jubilee Year of 
Hope. We are invited to see ourselves as Pilgrims of 
Hope in a world in need of that virtue.  The Holy  
Father recently opened five (5) sets of doors to usher 
in this year 3 the doors of St. Peter’s Basilica, of St. 
Mary Major, of St. John Lateran (the cathedral church 
of Rome), of St. Paul’s Outside the Walls, and the 
doors of a Roman prison (for the first time in history). 
Every 25 years, the Church celebrates a jubilee, urging 
us to seek conversion and, this year, Hope.  
     I want to again thank all the parishioners who have 
been praying for and visiting Fr. Valdazo, now resi-
ding in Ozanam Hall. I visited him last Sunday and 
learned that he and those on his floor (the fourth) are 
under a quarantine for now due to the presence of 
Covid-19. It should not prevent anyone from visiting 
him, but a facemask is required, for the safety of  
everyone concerned. 
     If you are still trying to catch up with payments to 
your pledge for the 2024 Annual Catholic Appeal, 
please do. The program is wrapping up in mid-

January, and our results are positive. If you want to 
make a payment, you can drop it off at the rectory of-
fice. We will forward it to the ACA office for you. 
Please do your best 3 it is all I can ask. God bless you 
all. -- Msgr. Hoppe.  



 Called to  
   Communion,  
      Participation &  
          Mission 

   We encourage everyone to view the 2024 ACA Videos 
online at www.CFBQ.org/ACAVideo. 

Your contributions to the Annual Catholic Appeal make 
a significant impact, aiding individuals in Brooklyn and 

Queens in ways beyond the capacity of any single parish. 
Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic  

Appeal.  We invite you to stand with St. Joan of Arc 

 parish in supporting the 2024 Annual Catholic Appeal. 
Our Parish Goal this year is $138,978.00. Any funds  

collected over this goal are returned to the parish 

 for our use.  
 

Our Progress 

According to the January 13th report, our parish now 
officially has 426 people/families pledging to the Appeal 
(34.27% of all our registered parishioners.  
401 people/families have completed their pledges or made 
one-time gifts. This represents $153,140.87 pledged and 
paid in full.  Another 26 people are trying to complete 
their pledges, representing $13,820.00 pledged and 
$4,472.66 paid.  
Total amount committed (pledges and gifts)) = 
$162,487.87. 
We are OVER GOAL by $14,162.87 in payments. That 
is great news!!  The central office is still catching up with 
donations and payments that we have forwarded to them 
or those sent directly to the office. There will be another 
report in next week’s Bulletin. Thank you. 
 

To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text 
DONATE to 917-3361255. It is not too late to make a 
pledge (or a one-time gift). We need you!! 

Llamados a  
   la comunión,  
     la participación y  
       la misión 

   Alentamos a todos a ver los videos de la ACA 2024 en 
línea en www.CFBQ.org/ACAVideo. 

      Sus contribuciones a la Campaña Católica Anual 
tienen un impacto significativo, ayudando a personas en 

Brooklyn y Queens en formas que van más allá de la capac-
idad de cualquier parroquia.    

Oremos por el éxito de la Campaña Católica Anual de 
2024.  Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana 

de Arco en la Campaña Católica Anual de 2024. Nuestra 
meta  parroquial este año es $138,978.00. Todos los fondos  

recaudados por encima de esta meta se devuelven a la  
parroquia para nuestro uso. 

Nuestro Progreso 

Según el informe del 13 de enero, nuestra parroquia ahora 
tiene oficialmente 426 personas/familias que se han com-
prometido a contribuir a la Campaña (34,27 % de todos 

nuestros feligreses registrados). 
401 personas/familias han completado sus promesas o han 

hecho donaciones únicas. Esto representa $153 140,87 
prometidos y pagados en su totalidad. Otras 26 personas 

están tratando de completar sus promesas, lo que represen-
ta $13 820,00 prometidos y $4 472,66 pagados. 

Monto total comprometido (promesas y donaciones) = 

 $160 472,87. 
Estamos POR ENCIMA DE LA META por $14,162.87 en 
pagos. ¡Es una gran noticia! La oficina central todavía se 

está poniendo al día con las donaciones y los pagos que les 
hemos enviado o los que enviamos directamente a la ofici-

na. Habrá otro informe en el Boletín de la próxima semana. 
Gracias. 

www.AnnualCatholicAppeal.org o envíe un mensaje de 
texto con la palabra DONAR al 917-3361255. Aún no es 
tarde para hacer una donación (o una donación única).  

Te necesitamos! 

Upcoming Events at  
SJA School: 

Thank you supporting last week's SJA Cafe 
and Bake Sale.  

*Next Bake Sale: February 9th 

*Salsa y Sabor Dinner-Dance  
NEW Date:  To Be Announced 

 

*Alumni Dinner-Dance  
February 7, 2025 (Tentative Date) 

Calling all SJA  Alumni, Friends, & Family  
A Dinner Dance Celebrating 100 years of 

St. Joan of Arc Catholic School. 

SJA SCHOOL NEWS 

Catholic Schools Week begins on Sunday, January 26, 2025 

We will have a Family Mass at 10:30AM.  
Following Mass, we will have an Open House from 11:30-3:00pm 

 

*On Wednesday, January 29th, there will be another opportunity to visit 
the school with an evening Open House (6pm-8pm) 

For more information, please call the school office: 718-639-9020 

 

MISSION: 
In the spirit of our youthful patron, St. Joan of Arc, our mission is to edu-
cate exceptionally, serve endlessly, and dare dreams of the impossible in  

our welcoming Catholic school community so we manifest God  
in today’s world.  

http://www.CFBQ.org/ACAVideo
http://www.AnnualCatholicAppeal.org


St. Joan of Arc, St. Maria Puerta del Cielo &  
Resurrection-Ascension-Our Lady of the Angelus 

 Diacono Jorge Castillo     917-837-8792 

Los invitamos: 
ITALIA (Roma), FRANCIA (Lourdes), ESPAÑA,  

PORTUGAL (Fátima) 
6-18 de octubre de 2025 

Precio estimado por persona: $5,450 

Directores espirituales:  
Rev. Baltazar Sánchez,  

Rev. Thomas Pettei 
Coordinadores: Diácono Jorge Castillo,  

Sra. Ana Puente. 
Para más información  

contacten a: Nuestra Señora del Ángelus, Padre Pettei, 

GROUP WEDDING  -  On June 21, 2025, we will 
celebrate  Group Weddings in English and in Spanish.  
Our parish will o昀昀er everything to future spouses.  If 
you are not married by the Church, it is an excellent 
opportunity to regularize your situa琀椀on and be able 
to receive the sacraments of Penance and Eucharist.  
You can come to the parish o昀케ce to talk to a priest or 
a deacon.   
BODA EN GRUPO  -  En 21 de junio 2025, cele-
braremos de nuevo una boda en grupo en ingles y en 
español.  En la que la parroquia ofrece todo a los fu-
turos esposos. Si no están casados por la Iglesia, es 
una excelente oportunidad para regularizar su situa-
ción y poder recibir los sacramentos de la Penitencia 
y Eucaris琀a. Por favor comunicarse con un sacerdote 
o diácono en la rectoría.        

-Lecion 3  -  9 y 23 de Enero,  
                     El Inefable Misterio de Dios 

                   Aquello mayor que lo cual nada puede  
                      ser pensando  
                      16 de Enero4Segundo taller sobre la  
                      liturgia de las horas. 

Mas informacion: Diacono Jorge Castillo 917-837-8792 

Next Marguerite’s Pantry  
Collection is Feb. 1st and 2nd  

Thank you for donations in January,  
both monetary and in kind.    

We collected $ 1,568.00.   

N E X T  C O L L E C T I O N  
Churches in Need  (Collection on January 26, 2025)  -  
The revenue from this collection will be used to support pastoral pro-
grams for the Churches in Latin America and the Caribbean, Central & 
Eastern  Europe, and Africa. Projects in Latin America & Caribbean 
include the work of evangelization, formation of laity, religious and 
seminarians, as well as youth ministry and catechesis. Projects in Cen-
tral & Eastern Europe include training seminarians and lay leaders, 
supporting social service programs as well as church construction and 
renovation, and evangelization through catholic media. Projects in Afri-
ca include outreach programs, schools, evangelization, and of clergy 
and lay ministers.  
 

P R O X I M A  C O L E C T A  
Iglesias Necesitadas (Segunda Colecta el 26 de enero de 
2025) - Los ingresos de esta colecta se utilizarán para apoyar pro-
gramas pastorales para las Iglesias en América Latina y el Caribe, 
Europa Central y Oriental y África. Los proyectos en América Latina y 
el Caribe incluyen el trabajo de evangelización, formación de laicos, 
religiosos y seminaristas, así como la pastoral juvenil y la catequesis. 
Los proyectos en Europa Central y del Este incluyen la capacitación de 
seminaristas y líderes laicos, el apoyo a programas de servicio social, 
así como la construcción y renovación de iglesias y la evangelización a 
través de medios católicos. Los proyectos en África incluyen programas 
de extensión, escuelas, evangelización y de ministros clérigos y laicos. 
 



 Weekly  

Mass  
Intentions  

Monday 
January 
20 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Remigio Lobo 
Souls in purgatory 
Dorothy Behan Kiernan 

Tuesday 
January 
21 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Romulo L. Basañes 
Anne Fivey 
Erla Toledo, Manuel &  
Pablo Apaza 

Wednesday 
January 
22 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Sinjin Sison 
Patrick Henry 
Dorothy Behan Kiernan 

Thursday 
January 
23 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 
6:30pm 

Antonio Jule 
Miguel Angel Durand 
Raymundo P. Piscasio 
Chris琀椀an Bernal 

Friday 
January 
24 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Mary Tracy  
Edward Connor 
Emely Leon Fuentes  

Saturday 
January 
25 

9:00am 
12:00pm 
6:00pm 
7:30pm 

Raphael Jamil P. Buenaventura 
Maria (Jenny) Mascarenhas 
Eleoterio Agtarap 
Cenorina Pastrana Carrazco 

Sunday 
January 
26 

7:30am 
9:00am 
10:00am 
10:30am 
11:30am 
12:00pm 
 
1:30pm 
6:00pm 

For the people of the Parish 
All priests of the Parish 
Orlando Moreno 
Joseph Ricevuto 
Bolivar Pincay Benites 
Estrella Castaneda &  
Lina Castaneda 
Misa Comunitaria 
Corsina Losin 

  Please pray for our Sick and Deceased  
 Parishioners  /  Por favor oren por  

nuestros enfermos y difuntos Feligreses 

 

Ritchie Trezza,  Luis Peña,  Amalia & Bernardo 
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, 

Maureen Cosentino,  Silvia Veloz,  Ellen Fox, Brisa Bonilla,  
John Conroy,  Nereyda Lovera,  Barbara Modica,  Lucy 

Maloney Walsh, Debbie Taylor, Jairo Efrain,  Macana, Cecil-
ia Lee, Maria Lilian Cortez,  Joseph Bruno, Emma Ivanchich, 

Rose Venice Gonzalez Hernandez, Francisco Gavidia, 
Zunilda Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria Nagy, Everar-
do Roncancio, Sergio Perez, Jesus Armando Marin, Cecille 
Santos, Cristina Hernandez, Ron Horowitz, Angelito Sy, Gil 
De Los Reyes, Manuel Contreras, Celia Jazmines, Ester Ola, 
Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassinelli, Eva Sanchez, Isa-
bel Jimenez, Jose & Julio Collado, Enis Sara, Angel Apolaya, 

Elizabeth Sy-Diaz, Pablo Martin, Louis Decker, Anthony 
McHugh, Remedios Slaina, Isabela Liriano, Thomas Russell, 
Yolanda Arcos, Hector Llorens, Miguel y Maria Rodriguez, 
Sandra Plan, Maria Condesa Franco, Maria & Lucia Cuartas, 
Toro Fam, Michael Raymond,  Judith Rueda, Justina Ocha,  

Maria Ocha-Nkechi, Alcira Sullivan, Bolivar Andrade,   
Maria Garcia, Yeison Rojas, Hernandez and Marin Fam, Ro-
cio Bonilla, Justin Andres Camilo, Luisa Lopez Mora, Venice 
Hernandez Gonzalez, Hernan Giraldo, Nelly Gonzalez, Luis 

Ortiz, Susan Santo, Jose Martinez. 
 

+Dorothy Elizabeth Behan-Kiernan + 

+Candelario Damazo Urreta+ 

THE TABLET   Copies of the diocesan weekly newspa-
per, The Tablet, are on sale in the church today for $2 per 
copy. Subscriptions are available for $28/year.  
Call 877-883-8356 for more information.  

LA TABLETA   Copias del semanario diocesano,  
The Tablet, están a la venta hoy en la iglesia a $2 por co-
pia. Las suscripciones están disponibles por $28 al año.  
Llame al 877-883-8356 para obtener más información. 

Los Diáconos Paulo Salazar y Jorge Castillo  
se han  ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas 
a la  oficina de la rectoría por la noche. Sus horarios de   
disponibilidad son:  Diácono Paulo - todos los viernes,  
de 6:30 a 8:30pm. Para citas, llame al: 646-732-6130 

Diácono Jorge - 27 de Enero, 10 y 24 de Febrero 

de 6:30 a 8:30 pm 

 <There are a variety of gifts, but the same Spir-
it.= Is the Holy Spirit leading you to share your 
gifts as a priest, deacon or in the consecrated 

life? Contact the Vocation Office at (718) 827-

2454 or email: vocations@diobrook.org.  

Deacons Paulo Salazar and  Jorge Castillo  
have  offered to be available for rectory office calls / visits 

in the evening.  Their schedules of availability are:  
Dcn. Paulo  -  every Friday, 6:30 to 8:30 PM 

For appointments, please call: 646-732-6130 

 Dcn. Jorge  January 27, Feb. 10 & 24 at 6:30 to 8:30pm 

A Blessed Sunday to All! 

The St. John’s University Speech and Hearing Center will 
be offering FREE speech and hearing screenings from  

February 3, 2025 through May 1. 2025. 
 

Please call the center at 718-990-6480 to schedule an ap-
pointment. The Speech and Hearing Center is located at 

152-11 Union Turnpike, Flushing NY. 

<For where your treasure is, there also will your 
heart be.=  - Matthew 6:21 

 

<Pues donde esta tu Tesoro, alli estara tu cora-
zon.=  - Mateo 6:21 


